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有關我們
About Us

為病人提供資助，
以購買自費藥物 

和醫療物品
Funding support for 
patients to purchase 
self-financed drugs  

or medical items

為公立醫院及診所
增設先進醫療設備，
提升醫療服務質量

Acquisition of advanced 
medical equipment  

for public hospitals and  
clinics to improve  

the capacity of  
medical services

推廣健康 / 疾病
資訊及病友活動，

加強對病人及其照顧者 
的支援

Promotion of health / 
disease information and 

patient activities to 
 empower our patients  

and their carers

醫院管理局慈善基金（基金）自 1996 年成立以來，一直秉持「推廣健康生活，�扶助貧困病人」�
的宗旨，我們支持的項目廣泛涵蓋三大類別，包括：
Established in 1996, the Hospital Authority Charitable Foundation (HACF) is committed to the mission 
of “Promoting Healthy Living, Helping the Sick and Needy”. Our donations broadly go to three major 
categories, including:

基金的資金來自社區捐助，透過向各界人士募集善款，集腋成裘。
HACF’s financing is derived from community contributions, gathered through appeals to a wide range of 
individuals and organisations, thereby building substantial support.
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主席的話
Chairman’s 
Message

醫院管理局（醫管局）在疫情過後迅速恢復
正常服務並致力於發展一個可持續發展的 
公營醫療系統。儘管醫管局面臨着人口 
老化、慢性疾病增加以及醫療成本上升的 
挑戰，我們依然堅定地為病人提供高質量的
醫療服務，加強對有經濟困難病人的支持，
並提高服務效率。

The Hospital Authority (HA) has quickly restored 

normal services following the pandemic, and 

committing to the development of a sustainable 

public healthcare system. Despite the various 

challenges such as an aging population, an increase 

in chronic diseases,  and rising healthcare costs, we 

remain steadfast in delivering high-quality medical 

services to patients, strengthening support 

for those facing financial hardship, and driving 

greater service efficiency.
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The Hospital Authority Charitable Foundation (HACF) is closely aligned 
with the strategies and ongoing developments of HA, supporting the 
procurement of equipment to enhance surgical services for patients in 
oncology, cardiology, and organ transplantation. HACF also funded the 
adoption of innovative technologies to establish modern training facilities 
aimed at boosting self-care abilities among elderly patients. In 2024/25, 
HACF continues to organise various patient empowerment activities, 
subsidising medical expenses and medication costs for those in need. 
Additionally, HACF remains committed to strengthening hospital services 
by supporting the acquisition of equipment for operating theatre, 
laboratory, and burn centre, enabling faster and more accurate diagnosis 
and treatment for patients.

Community partners have been unwavering in their support for HACF. 
This year, the successful resumption of HA Run & Fun raised over  
HK$1.7 million for charitable initiatives. Looking ahead, HACF will 
continue to strengthen fundraising efforts and deepen engagement 
with donors and the broader community. Multiple strategies have been 
developed to secure sufficient donations to benefit patients and their 
carers, while sustaining the delivery of high-quality medical services. We 
firmly believe that effective collaboration and transparent communication 
are essential to advancing HACF’s mission and maximising our impact.

I would like to express my heartfelt gratitude to all former chairpersons 
and members of the HACF Board of Trustees for laying the groundwork 
for HACF. I also sincerely thank the current Board of Trustees for 
their unwavering support, dedication, and invaluable insights, which 
have introduced new ideas and energy to our efforts. Their expertise 
continues to drive innovation and progress across our initiatives. 
Furthermore, I would like to thank every sector of society and the 
community for their steadfast support, which is essential to fulfil  
HACF’s mission and benefit those in need.

Our mission remains challenging, but I firmly believe that as long as we 
stand together and remain resolute, we will move towards a sustainable 
future for public healthcare. Thank you for your enduring support and 
trust, and I look forward to continuing our collaborative efforts to shape 
a brighter future together!

Henry Fan Hung-ling
Chairman
Hospital Authority Charitable Foundation

醫院管理局慈善基金（基金）緊密配合醫管局 
的策略及持續發展，透過購置儀器，為腫瘤
科、心臟科及需要器官移植的病人提升外科 
服務。基金亦資助應用創新科技，購置現代化
的訓練設備，以加強年長病人的自我照顧能
力。在 2024/25 年度，基金一如既往地舉辦各
項病人賦能活動，資助病人醫療費用及藥物開
支。同時，基金持續致力於加強醫院服務，為
手術室、實驗室和燒傷中心購置儀器，令診斷
和治療更快更準確。
 

社區夥伴一直對基金鼎力支持，今年成功復辦
的醫管局繽紛跑為慈善項目籌得超過 170 萬港
元。展望未來，基金將繼續努力進行籌款，並
加強與捐助者及社區的連繫。我們制定多項策
略，以確保有足夠的捐款來協助病人及其照顧
者，同時支持醫院高質量的醫療服務。我們堅
信，良好的合作與坦誠的交流有助達成基金的
使命和更好地發揮我們的影響力。

我由衷感謝基金信託委員會歷屆主席和成員，
為基金奠下穩固的基礎。我亦衷心感謝現屆基
金信託委員會的支持、辛勤付出和寶貴意見，
為我們引入新思維和動力。他們的專業知識持
續推動我們各項目的創新和進步。同時，我也
要感謝社會各界及市民大眾的堅定支持，他們
的支持對基金履行使命和造福有需要的病人至
關重要。

我們的使命仍具挑戰，但我相信，只要我們攜
手並肩、堅定不移，必能邁向可持續發展的公
營醫療未來。感謝各位的持續支持與信任，期
待在未來的日子裡，繼續攜手共創美好明天！

醫院管理局慈善基金主席
范鴻齡
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范鴻齡先生
Mr Henry Fan Hung-ling
SBS, JP

邱達根先生
The Hon Duncan Chiu

龔楊恩慈女士
Mrs Ann Kung Yeung Yun-chi
BBS, JP

•	於 2019 年 12 月 1 日�
獲委任為�醫院管理局主席及�
醫院管理局�慈善基金主席

•	物業投資公司的董事總經理

•	Appointed as Chairman 
of the Hospital Authority 
and Chairman of the 
Hospital Authority Charitable 
Foundation on  
�1 December 2019

•	Managing director of a 
property investment company

•	於 2019 年 12 月 1 日�
獲委任�醫院管理局成員

•	於 2021 年 12 月 1 日�
獲委任�醫院管理局慈善基金�
信託人

•	創投基金的聯合創辦人及�
�立法會議員（科技創新界）

•	Appointed as Member of the 
Hospital Authority Board on  
�1 December 2019

•	Appointed as Trustee of�  
the Hospital Authority 
Charitable Foundation on� 
1 December 2021

•	Co-founder of a venture 
capital fund and Member 
of the Legislative Council 
(Technology and Innovation 
Functional Constituency)

•	於 2022 年 12 月 1 日�
獲委任醫院管理局慈善基金�
信託人

•	上市銀行顧問

•	Appointed as Trustee of � 
the Hospital Authority 
Charitable Foundation on� 
1 December 2022

•	Advisor of a listed bank

基金信託委員會成員
Membership of Board of Trustees
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施榮恆先生
Mr Ivan Sze Wing-hang
BBS, JP

鄭惠貞女士
Ms Margaret Cheng Wai-ching
JP

高拔陞醫生
Dr Tony Ko Pat-sing
JP

•	於 2022 年 10 月 1 日�
獲委任�醫院管理局慈善基金�
信託人

•	房地產開發公司董事

•	Appointed as Trustee of  
the Hospital Authority 
Charitable Foundation on 
�1 October 2022

•	Director of a real estate 
development company

•	於 2020 年 4 月 1 日�
獲委任�醫院管理局成員

•	於 2021 年 12 月 1 日�
獲委任�醫院管理局慈善基金�
信託人

•	香港鐵路有限公司�
人力資源總監

•	Appointed as Member of the 
Hospital Authority Board on 
1 April 2020

•	Appointed as Trustee of� 
the Hospital Authority 
�Charitable Foundation on� 
1 December 2021

•	Human Resources Director of 
MTR Corporation Limited

•	於 2019 年 8 月 1 日獲委任為�
醫院管理局行政總裁

•	以醫院管理局行政總裁身份�
出任醫院管理局成員及�
醫院管理局慈善基金信託人

•	Appointed as Chief Executive 
of the Hospital Authority on� 
1 August 2019

•	Member of the Hospital 
Authority Board and Trustee of 
the Hospital Authority 
Charitable Foundation in 
capacity as Chief Executive of 
the Hospital Authority
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成果概覽
Impact at a Glance

一般捐款
General donations

$3.9
百萬港元 Million

利息收入
Interest income

$2.1
百萬港元 Million

指定捐款
Designated donations

$6
百萬港元 Million

其他收入
Other income

$0.4
百萬港元 Million

每年，基金透過善長捐贈的一分 
一毫推行了不少有意義和具影響力 
的項目以幫助有需要的病人， 
直至 2024 / 25 年度，基金共支持：

Each year, HACF channels every  

donation into meaningful and  

impactful projects for those in need.  

Up to 2024/25,  HACF has supported  

a total of:

為病人提供資助，以購買�
自費藥物和醫療物品
Funding support for patients  
to purchase self-financed drugs  
or medical items

~36
項目 Projects

總收入
Total income

$12.4
百萬港元 Million
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總開支
Total expenditure

$12.7
百萬港元 Million

醫療設備
Medical equipment 

$6.4
百萬港元 Million

自費藥物和醫療物品
Self-financed drugs or medical items 

$5.2
百萬港元 Million

病人支援計劃及其他
Patient support programme & others

$1.1
百萬港元 Million

推廣健康 / 疾病資訊及病友活動，�
支援病人及其照顧者
Promotion of health / disease  
information and patient activities to 
empower our patients and their carers

為公立醫院及診所增設先進醫療設備，�
提升醫療服務質量
Acquisition of advanced medical equipment  
for improving the quality of medical 
services of public hospitals and clinics

~254 ~53
項目 Projects 項目 Projects
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基金慈善工作 
CHARITY WORK OF HACF

籌款活動
Fundraising 
Activities

「醫管局繽紛跑」是醫管局一年一度的標誌性活動，旨在讓員工聚在一起，享受快樂的跑步時光，
同時為基金的慈善項目籌募資金。活動因疫情暫停四年後，於 2024/25 年度復辦。
The “HA Run & Fun” is HA’s annual signature event, designed to bring staff together for an enjoyable 
running experience while raising funds for HACF’s charitable initiatives. After a four-year pause due to 
the COVID-19 pandemic, the event was relaunched in 2024/25.88



鑽石獎（捐款 20 萬港元或以上） 
Diamond Award (Donation of HK$200,000 and above)

邵氏基金會（香港）有限公司
The Shaw Foundation Hong Kong Limited

金獎（捐款 10 萬港元或以上） 
Gold Award (Donation of HK$100,000 and above)

范氏慈善信託基金	 東華三院
The Fan Family Charitable Trust	 Tung Wah Group of Hospitals

銀獎（捐款 5 萬港元或以上） 
Silver Award (Donation of HK$50,000 and above)

周大福慈善基金有限公司	 何德心居士
Chow Tai Fook Charity Foundation Limited	 Mr Ho Tak Sum, BBS, MH

黃廷方慈善基金有限公司	 施羅孚夫人
Ng Teng Fong Charitable Foundation Limited	 Mrs Purviz R. Shroff, MH

信興教育及慈善基金有限公司	 陳廷驊基金會
Shun Hing Education and Charity Fund Ltd	 The D. H. Chen Foundation

偉倫基金有限公司
Wei Lun Foundation Limited

銅獎（捐款 3 萬港元或以上）
Bronze Award (Donation of HK$30,000 and above)

中華電力有限公司	 方潤華基金
CLP Power Hong Kong Limited	 Fong’s Family Foundation

基金在社區夥伴鼎力支持下，成功籌得善款逾 170 萬港元，全數用於支持各項病人服務。為表達謝意，�
基金特設榮譽獎項予捐款三萬港元或以上的善長：
Thanks to the enthusiastic support of community partners, HACF has raised over HK$1.7 million, which 
will directly benefit patient services. In appreciation, HACF has introduced honorary awards for donors 
contributing HK$ 30,000 or more:

排名按英文字母順序
Names are shown in alphabetical order 99



提升 
醫療衞生服務
Enhancing Medical 
and Healthcare 
Services

醫療設備的採購對於提升醫療服務質量和改善病人臨床成效至關重要。隨著醫療科技的進步，�
醫院須配備與時並進的設備，以提供高效的護理。採購先進醫療設備不僅可提供高質量醫療服務，
還能在實踐醫療持續發展中發揮重要作用。通過投資現代化設備，醫療專業人員可以為病人提供�
最佳護理，並有效應對社區不斷變化的醫療需求。
The acquisition of medical equipment is vital for enhancing the quality of healthcare services and 
improving clinical outcomes. As medical technology advances, hospitals must be equipped with  
up-to-date devices to provide effective and efficient care. Supporting equipment procurement 
strengthens the delivery of high-quality medical services and is instrumental in advancing healthcare 
practices. By investing in modern equipment, healthcare professionals can provide optimal care and 
remain responsive to the evolving needs of the community.1010



Dr Samuel Yee, Deputy Chief of Service at PWH’s Department 
of Surgery remarked, “The distinctive features of the Ice Slush 
Machines are automation, naturalness, and ease. Automation means 
that once the machine is activated, it autonomously produces sterile 
crushed ice suitable for medical use; naturalness refers to the 
finely crushed ice resembling that of a slushie, allowing for uniform 
and stable cooling of the organs; and ease signifies that the fully 
automated ice production alleviates a significant burden on the 
operating theatre nurses. During renal transplantation surgeries, 
when organs are retrieved from donors before being placed into 
recipients, urologists need to perform certain preparatory tasks 
on the organs. The crushed ice allows us to operate on the kidney 
that has been removed from the body while maintaining its low 
temperature, thereby facilitating a smoother overall transplantation 
process. In urology, some complex partial nephrectomy procedures 
also require similar organ cooling techniques to excise cancerous 
tumours within the kidney.” From February to May 2025, the Ice 
Slush Machines contributed to four renal transplants and one partial 
nephrectomy at PWH.

Without the Ice Slush Machines, operating theatre nurses 
must simultaneously manage multiple responsibilities during 
transplantation: while closely monitoring the surgery and attending 
to surgeon’s needs, they must also continuously prepare the crushed 
ice by hand to preserve the organ. This process places substantial 
demands on nurses, both physically and mentally, often matching 
or exceeding the pressures faced by surgeons.  With the HACF’s 
support enabling the acquisition of the machines, nurses can focus 
more effectively on surgical care, thereby enhancing overall procedure 
efficiency and patient safety.

威爾斯親王醫院外科副部門主管余知行醫生 
表示：「碎冰機的特色，就是『自動』、『自
然』、『自在』。『自動』的意思是指手術開
始 之 前 ， 碎 冰 機 開 動 後 便 能 自 動 製 作 合 乎
醫療級數的無菌碎冰；『自然』就是碎冰機
製作出來的冰沙仿如思樂冰的幼細，令器官
冷卻十分均勻和穩定；『自在』意思是在全
自動化製冰的幫助下，大大減輕了手術室護
士的工作。當我們做腎移植手術，器官由捐
贈者取出來到放入受腎者的身體前，泌尿外
科醫生需要對器官做一些準備功夫。碎冰機
的冰沙讓我們替這個已取出體外的腎臟保持
低 溫 並 進 行 手 術 ， 從 而 令 移 稙 的 過 程 更 順
利 。 對 於 泌 尿 外 科 ， 一 些 複 雜 的 部 分 腎 切
除 手 術 亦 需 用 上 相 類 似 的 器 官 冷 卻 技 術 ，
將腎臟中的癌症腫瘤切除。」由 2025 年 2 月 
至 5 月，威爾斯親王醫院已經在四個腎移稙手
術及一個部分腎切除手術應用碎冰機。
 

在沒有碎冰機的情況下，手術室護士在移稙手
術中需身兼多職：一方面要監察手術，照顧外
科醫生在手術過程的需要，同時要不停用人手
將冰塊鑿成碎冰，令用作移稙的器官得以保
存。這個過程對手術室護士的體力和精神都有
很高的要求，其壓力往往相當於甚至超過外科
醫生。在基金的幫助下，購置碎冰機令手術室
護士可以更有效地專注於手術護理，提升整個
手術的效率和病人安全。

透過基金的支持，威爾斯親王醫院的手術室在 2024 年底購置了兩部手術室用的碎冰機（左圖示），�
並於 2025 年 2 月開始應用於腎移植手術中。
With the support of HACF, the Operating Theatre at Prince of Wales Hospital (PWH) acquired two Ice Slush 
Machines in late 2024 (photo on the left), now being used in renal transplant surgeries starting from 
February 2025.
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瑪麗醫院 QUEEN MARY HOSPITAL

無創連續血流動力學監測系統
Non-invasive Continuous Haemodynamic  
Monitoring System

提高外科手術成效
Improve clinical outcome of surgical operations

在曾紀華獎學金有限公司的慷慨捐助下，基金為麻醉科購置了一
套先進的非侵入式監測系統，以改善手術期間的體液管理和手術
效果。新設備已於 2024 年 1 月投入使用。

With a generous donation from The Chan Kee Hwa Scholarship Limited, HACF helped 
the Department of Anaesthesia acquire a state-of-the-art non-invasive monitoring 
system that improves fluid management and clinical outcome during surgery. The new 
equipment has been in use since January 2024.

基督教聯合醫院 UNITED CHRISTIAN HOSPITAL

肛門直腸及盤腔立體超聲波掃描系統
3D Anorectal / Pelvic Floor Ultrasound

協助術前評估及術後跟進
Facilitate preoperative assessment and post-operative follow-up

在基金的支持下，外科購置了一套肛門直腸及盤腔立體超聲波掃描系統。此
非侵入式儀器能夠產生清晰的影像，幫助醫生評估肛門括約肌損傷情況，
並清楚顯示盆底結構，從而更易為早期直腸腫瘤或大便失禁患者制定治療方
案。它還能幫助預測淋巴結轉移風險和指導手術決策，從而改善治療效果。
該系統自 2024 年 6 月投入使用，預計每年將惠及約 40 名患者。

With HACF’s support, the Department of Surgery acquired a high-definition 
3D Anorectal/Pelvic Floor Ultrasound. This non-invasive tool creates 
detailed images to help doctors assess anal sphincter injuries and visualise 
pelvic floor anatomy, making it easier to plan treatments for patients with 
early rectal tumors or faecal incontinence. It also helps predict lymph node 
risks and guides surgical decisions, improving patient outcomes. In service 
since June 2024, the system is expected to benefit about 40 patients  
each year.

除碎冰機以外，基金亦支援不同醫院裡各種各樣的醫療設備採購項目，其中已投入服務的資助項目有：
In addition to the Ice Slush Machines, HACF also supports a wide range of medical equipment acquisition  
projects across various hospitals, with several funded projects already in service, including:

12



律敦治及鄧肇堅醫院 和 威爾斯親王醫院 
RUTTONJEE & TANG SHIU KIN HOSPITALS AND PRINCE OF WALES HOSPITAL

心室循環輔助裝置
Circulatory Assist Unit, Cardiac

增強心臟服務
Enhance cardiac services

當心臟因功能減弱而無法正常泵血，心室輔助裝置可以提供暫時支援，維持血液循環和血壓。對於重症病人（例如心臟病
發作或心臟休克患者），該裝置可在入侵性手術期間挽救生命，並防止心臟驟停。律敦治及鄧肇堅醫院和威爾斯親王醫院
分別於 2024 年 5 月和 2025 年 2 月開始使用這套裝置，預計每年約有 50 名病人將受惠。

A cardiac ventricular assist unit gives the heart a helping 
hand when its function is depressed and it cannot pump 
blood properly, temporarily supporting circulation and blood 
pressure. For critically ill patients — such as those with 
heart attacks or cardiogenic shock — this device can be 
lifesaving during invasive procedures, preventing cardiac 
arrest. Ruttonjee & Tang Shiu Kin Hospitals and Prince of 
Wales Hospital began using these units in May 2024 and 
February 2025 respectively, and approximately 50 patients 
are expected to benefit annually.

屯門醫院 TUEN MUN HOSPITAL

術前三維影像模擬系統
Preoperative 3D Imaging Simulation System

提高手術安全 加快患者康復進度
Improve surgical safety and expedite patients’ recovery

術前三維影像模擬系統將二維醫學影像轉換成精準的三維模
型，令外科醫生在術前清楚觀察腎臟、肝臟和肺部等器官。這
項技術可幫助醫生計劃和預測手術步驟，令醫生能夠精準切除
腫瘤的同時保存健康組織和減少出血。這些都是防止器官衰竭
的重要因素。該系統自 2024 年 4 月起應用於腎臟、肝臟和肺
部手術，至 2024 年 8 月，新界西醫院聯網已成功進行 55 宗手
術。預計每年將惠及約 260 名泌尿系統、肝膽系統或胸腔疾病
患者。

The Preoperative 3D Simulation System transforms 2D medical images into accurate 3D models, giving surgeons a clear 
view of organs like the kidney, liver, and lung before surgery. This technology helps doctors plan and predict surgical steps, 
aiming to remove tumors precisely while preserving healthy tissue and reducing bleeding — important factors in preventing 
organ failure. Since April 2024, the system has been used for kidney, liver, and lung surgeries, with 55 successful cases in 
New Territories West Cluster by August 2024. It is expected to benefit about 260 patients with urological, hepatobiliary, or 
thoracic conditions each year.
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威爾斯親王醫院 PRINCE OF WALES HOSPITAL

超音波溶栓導管
EkoSonic Endovascular System (EKOS)

增強心臟服務
Enhance cardiac services

該設備利用超聲波更有效地分解肺動脈中的血塊，同時減少
所需的溶栓藥量，使治療更安全和降低出血風險。該設備已
於 2024 年 11 月投入使用，預計每年約有 10 名病人受惠。

This device uses ultrasound waves to help break up clots  
in the pulmonary artery more effectively, while reducing 
the amount of clot-dissolving medicine needed — making 
treatment safer and lowering bleeding risks. The units 
started service in November 2024, and about 10 patients 
are expected to benefit annually.

基督教聯合醫院 UNITED CHRISTIAN HOSPITAL

紅外線光譜儀
Infrared Spectrometer

預防傳染病院內傳播
Prevent nosocomial spread of infectious diseases

紅外線光譜技術為識別和追蹤不同的微生物菌株提供了快速簡便的方法，其
準確性媲美基因檢測。該技術支援即時監測，有助精確定位傳染病源，從而
更快地控制感染。系統已於 2025 年 4 月開始啟用，預計每年可完成約 1,000  

項測試。

Infrared spectroscopy offers a quick and easy way to identify and 
track different strains of microorganisms, matching the accuracy  
of genetic testing. This technology supports real-time  
monitoring and helps pinpoint sources of  
infectious diseases for faster infection control.  
Launching in April 2025, the system is expected  
to perform about 1,000 tests each year.
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瑪嘉烈醫院 PRINCESS MARGARET HOSPITAL

頭皮冷卻系統
Scalp Cooling System

預防乳癌患者因化療引起的脫髮
Prevent chemotherapy induced alopecia for 
breast cancer patients

乳癌患者在化療期間，甚至化療結束後，或會經歷脫髮，因而影
響自信及生活質素。該計劃讓化療病人藉頭皮冷卻系統防止脫髮
並促進頭髮再生。該系統可透過降低頭皮溫度，從而減少到達毛
囊的化療劑量，臨床試驗證實該系統有效改善短期和長期脫髮。
該服務已於 2024 年 11 月推出，預計每年將惠及 75 名患者。

Chemotherapy often causes hair loss for breast cancer patients, affecting their confidence and quality of life 
— even after treatment ends. This project brings the Scalp Cooling System to chemotherapy patients, helping 
prevent alopecia and speed up regrowth. By gently lowering scalp temperature, the system reduces the amount of 
chemotherapy reaching hair follicles. Clinical trials confirm its effectiveness against both immediate and lasting 
hair loss. Launched in November 2024, the service is expected to benefit 75 patients each year.
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屯門醫院 TUEN MUN HOSPITAL 

引入先進輔助系統和設備
Systems and Devices with Advanced &  
Assistive Technology

建立智慧安老之家
Set up a Smart Elder-friendly Home

職業治療部的「智慧安老之家」配備了先進的設備，例如虛擬實境系
統、可調節升降家居訓練台和遙距復康器材，這些設備相輔相成，
為長者提供日常生活訓練支援。這些智慧系統幫助病人學習新技
能，從而更安全地居家生活並重新融入社區。該中心自 2025 年 2 月
起分階段投入使用，預計每年將服務約 1,200 位病人。

The “SMART Elder-Friendly Home” in the Occupational Therapy Department is equipped with advanced 
devices — like virtual reality, adjustable workstations, and remote rehabilitation tools — that work together 
to support daily living training for seniors. These smart systems help patients learn new skills for safer 
living at home and reintegration into the community. Launched in phases since February 2025, the centre 
expects to serve around 1,200 patients each year.
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基督教聯合醫院 UNITED CHRISTIAN HOSPITAL 

自動樣本製備系統
Automated Sample Preparation System

自動樣本製備系統可提高實驗室進行血漿人類疱疹病毒聚合
酶鏈式反應檢測的效率和準確性，有助於診斷和監測鼻咽
癌。該系統將於 2026 年投入使用，透過減少錯誤並加快工作
流程。

The Automated Sample Preparation System boosts lab  
efficiency and accuracy for Epstein-Barr Virus Polymerase  
chain reaction testing, helping to diagnose and monitor 
nasopharyngeal carcinoma. By reducing errors and speeding up 
workflows, this new system will improve patient care when it is 
introduced in 2026.

瑪麗醫院 QUEEN MARY HOSPITAL

自動細胞分離器
Automatic Cell Separator

自動細胞分離器可快速分離特定細胞群以進行基因檢測， 
從而提高結果的可靠性並減少錯誤。透過標準化增強和分離
複製品，該設備可幫助醫生作出更準確的診斷並制定個人化
治療方案。該設備預計將於 2026 年投入使用。

The Automatic Cell Separator quickly isolates specific cell 
groups for genetic testing, making results more reliable 
and reducing errors. By standardising enrichment and 
separating clones, it helps doctors make better diagnoses 
and tailor treatments. The equipment is expected to 
commence service in 2026.

捐贈醫療設備為我們的醫療服務帶來了實質的改變，彰顯了社區貢獻的重要。有見這些項目�
效果理想，基金將繼續支持新的服務項目，稍後將推出更多由捐贈資助的計劃，進一步�
加強病人護理，並推動醫院以及整個社區的進步。
Donated medical equipment has made a real difference in our healthcare services, showing just how 
impactful community contributions can be. Building on these successes, HACF continues to support 
new service initiatives — with more donation-funded projects coming soon. These efforts further 
strengthen patient care and drive progress across our hospitals and the wider community.

70名病人
Patients 
each year

每年將惠及約
Benefit about

1,200
每年將改善約
Improve patient care 
for around

名病人的護理
Patients 
each year
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雅麗氏何妙齡那打素醫院 
ALICE HO MIU LING NETHERSOLE HOSPITAL

淚囊內窺鏡
Dacryoendoscope

淚囊內窺鏡手術為治療鼻淚管阻塞提供了入侵性較低的新一代方法，有望取代傳統
手術成為首選。病人可更快復原，手術風險較低且療效更可靠。這項技術亦有助醫
管局更有效地運用資源，縮短手術時間、減少全身麻醉病例、縮短手術輪候時間以
及減少覆診次數。

The Dacryoendoscope offers a less invasive, next-generation  
option for treating blocked tear ducts — potentially replacing 
the traditional surgery as the first choice. Patients benefit  
from faster recovery, fewer risks, and reliable results.  
This technology also helps the Hospital Authority use  
resources more efficiently by reducing surgical time,  
anesthesia cases, waiting periods, and follow-up visits.

威爾斯親王醫院 PRINCE OF WALES HOSPITAL

雷射多普勒成像儀
Laser Doppler Imager

雷射多普勒成像儀可幫助醫生快速準確地評估燒傷嚴重程度，
減少為最常見的中度燒傷病人進行不必要的手術。該設備在英
國醫療體系中已廣受認可，有助於醫生更快、更安全地作出護
理決策，從而改善治療效果。

The Laser Doppler Imager helps doctors quickly and accurately 
assess the severity of burn wounds, reducing unnecessary 
surgeries for intermediate burns — which are most common. 
Widely recognised in the UK health system, it allows earlier and 
safer care decisions, leading to better treatment outcomes.

100人
Patients 
a year

每年將有約

受惠於該設備 
的使用 will benefit 

from its use

About

60名病人
受惠

預計每年約有 Around

Patients are expected 
to benefit each year
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東區尤德夫人那打素醫院 
PAMELA YOUDE NETHERSOLE EASTERN HOSPITAL

自動樣本提取裝置
Automated Sample Extraction Unit

自動樣本提取裝置加快了實驗室檢測速度，並支持多種提取方法，
令藥物、荷爾蒙和代謝物的分析更加便捷，從而為病人提供更好 
的護理。透過減少人手操作並減低人為錯誤，該系統提高了香港 
東聯網的效率和安全性。

The Automated Sample Extraction Unit speeds up lab testing 
and handles many extraction methods — making it easier  
to analyze drugs, hormones, and metabolites for better  
patient care. By reducing hands-on work and minimising  
errors, it increases efficiency and safety in Hong Kong 
East Cluster.

伊利沙伯醫院 QUEEN ELIZABETH HOSPITAL

外科二極體雷射系統
Surgical Diode Laser System

外科二極體雷射系統採用先進的波長雷射技術，幫助外科醫生在
腦部和脊髓腫瘤手術中同時精確切割和封閉組織。該系統可減少
失血、縮短手術時間，從而改善病人的治療效果。

Using advanced wavelength laser technology, the Surgical 
Diode Laser System helps surgeons precisely cut and seal 
tissue at the same time during brain and spinal tumor 
surgeries. This means less bleeding, shorter procedures,  
and better treatment results for patients.

2,000
每年將進行約
The system will run around

項測試
Tests each year

50名病人 
受惠於這套 
新系統

每年約有 About

Patients each year 
will benefit from this 
new system
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扶助貧困病人 
應付醫療開支
A Helping Hand  
for the Sick

2020



To ensure everyone has access to the care they need, the Samaritan 
Fund provides financial assistance to patients who meet specific 
clinical and financial criteria. Support helps cover costs for designated 
Privately Purchased Medical Items and new technologies not included 
in standard public hospital charges. Every year, HACF allocated funds 
(including donations from Tung Wah Group of Hospitals and other 
enthusiastic donors) to support the Samaritan Fund to help patients 
with financial difficulty purchasing self-financed drugs and other 
medical items.

However, the Samaritan Fund faces growing challenges with an  
ageing population, rising drug costs, and new medical technologies. 
In this rapidly changing healthcare landscape, the Samaritan Fund 
remains dedicated to its mission — continuing to adapt and  
respond so it can keep providing vital support to the people of  
Hong Kong.

為了確保任何人都能獲得所需的醫療服務，撒
瑪利亞基金為符合特定臨床準則及通過經濟
審查的有需要病人提供經濟援助。這些援助
幫助他們應付不屬於公立醫院標準收費提供的
「自資購買醫療項目」或新科技的費用。基金
每年均會撥款（包括來自東華三院和其他熱心
善長的善款）支持撒瑪利亞基金，資助有經濟
困難的病人購買自費藥物及其他醫療物品。 

然而，隨著人口老齡化、藥物成本上升以及新
療法和技術的推出，撒瑪利亞基金面臨日益嚴
峻的挑戰。在瞬息萬變的醫療環境中，撒瑪利
亞基金始終堅守其使命 ─ 不斷適應變化，積極
應對，持續為香港市民提供必要的支持。

撒瑪利亞基金為面臨突如其來醫療支出的香港居民提供重要的經濟援助。儘管醫管局提供的大部分
服務均由政府大力資助，部分病人仍需自費支付某些醫院標準收費未涵蓋的項目，例如昂貴的�
藥物、義肢，以及輪椅和氧氣機等家用醫療設備。撒瑪利亞基金致力於減輕這些病人的經濟負擔，
確保他們獲得所需的護理。
The Samaritan Fund offers vital financial support to Hong Kong residents facing unexpected medical 
expenses. While most services provided by the Hospital Authority are heavily subsidised by the Government, 
some patients must pay out of pocket for certain items not covered by standard hospital fees — such as 
costly medications, prosthetics, or home medical equipment like wheelchairs and oxygen concentrators.  
The Samaritan Fund helps ease these financial burdens, ensuring patients receive the care they need.
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發揮病友 
互助精神
Caring for  
Patients’ Needs 
beyond Medicine
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設置病友組織資訊站
便利病人及照顧者獲取疾病相關資訊
Set up of information kiosks to enhance access to disease-related information for 
patients and carers

病人在管理疾病和自我照顧時常常感到不知所措和困惑，尤其在缺乏必要資訊的情況下。醫護人員與病人及
其照顧者相處的時間有限，身處繁忙的臨床環境中亦難以解釋所有資訊。除了提高服務質素、協助病人應付
醫療開支外，病友的互助也能為病人及其家屬提供寶貴的支援，有助理解彼此在情緒方面的需要。

在人流較多的設施如資源中心和門診等設立病友支援站和病友組
織資訊站，能夠讓病友組織成員直接向病友提供支援，從而加強
同儕網絡，並為病人提供社區資源、醫學知識以及與臨床團隊合
作舉辦的賦能工作坊。透過這些支援服務，病人及其照顧者都能
獲得管理健康和改善提升自我照顧的實用工具。

Patients often feel overwhelmed and confused when managing  
illness and self-care, especially if essential information is lacking.  
The limited time healthcare professionals can spend with  
patients and their caregivers makes it difficult to explain  
everything in busy clinical settings. In addition to improving  
service quality and helping with medical expenses, mutual  
support from other patients can provide valuable help to  
patients and their families, filling crucial gaps in understanding  
and emotional support.

Setting up patient support and information stations in busy facilities like resource centres and outpatient 
clinics allows patient organisation members to provide direct support. This strengthens peer networks 
and connects patients with community resources, medical knowledge, and empowerment workshops 
developed with clinical teams. By offering these support services, both patients and their caregivers gain 
practical tools to manage health conditions and improve self-care.

自 2013/14 年度起，在基金的資助下：
Since 2013/14, with the support of HACF:

11間醫院設立了
Hospitals 
has set up

個
病友
支援站

Patient Support 
Stations

15 30 間醫院設立了
Hospitals 
has set up

個
病友組織
資訊站

Patient Organisation 
Information Stations

51
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義工培訓�
提供更好的病人支援服務
Training programmes to volunteers for better patient support services

作為醫管局促進與病人及社區合作的核心策略之一，義工在醫療服務中發揮著積極的角色。他們在詢問處協助
訪客，提供方向指引，推廣「HA Go」，並陪伴病房裡的病人。病人資源中心的員工負責協調義工活動，並與相 
關機構合作，確保義工掌握最新的感染控制知識。新招募的義工在醫院開始服務前會接受入職培訓和必要 
的技能課程。

為了進一步加強義工對病人的支持，「健康資訊天地」在基金的支持下，與病人資源中心緊密合作，為義工
提供專門的培訓，幫助義工掌握「生死教育」和「團隊建設」的知識，裝備他們為醫院提供更優質的服務。

As part of the Hospital Authority’s core strategy to foster collaboration with patients and the 
community, volunteers play an active role in healthcare services. They assist visitors at enquiry 
counters, provide directional guidance, promote “HA Go,” and offer companionship to patients in wards. 
Patient Resource Centre staff coordinate volunteer activities and work with relevant organisations, 
ensuring that volunteers are kept up to date with infection control knowledge. New volunteers receive 
induction training and essential skills modules before taking up their roles in the hospital.

To further strengthen volunteer support for patients, Health InfoWorld, with support from HACF, works 
closely with Patient Resource Centres to offer special training for volunteers. These courses help 
volunteers develop knowledge in “Life and Death Education” and “Team Building,” equipping them for even 
better service in hospitals.
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病友組織與病人資源中心協作計劃
Scheme on Collaborative Projects of Patient Groups and Patient Resource Centres

病友組織與病人資源中心協作計劃於 2015/16 年啟動，旨在透過與臨床團隊的協作，賦能患者並支持疾病
管理。計劃透過資助工作坊、課程、同儕互助和教育材料等項目，提升病友組織協助慢性病患者的能力。 
自 2015 年以來，共 49 個項目獲得基金支持。在 2024/25 年度，基金繼續支持針對慢性疾病的協作計劃，
包括：

Launched in 2015/16, the collaborative scheme between patient groups and Patient Resource Centres 
empowers patients and supports disease management through joint projects with clinical teams.  
By strengthening the ability of patient groups to assist others with chronic illnesses, the scheme funds 
initiatives like workshops, classes, peer support, and educational materials. Since 2015, 49 projects have 
received support. For 2024/25, HACF continued to back collaborative efforts focused on chronic  
disease care, including:

腎臟疾病及 
糖尿病 

肝臟疾病 

強直性脊柱炎 

系統性紅斑狼瘡 

社交及發展障礙 
及心理健康 

自閉症 

中風及失語症

Renal diseases  
and diabetes mellitus

Hepatic diseases

Ankylosing spondylitis

Systemic 
lupus erythematosus

Social and  
developmental disorders 

and mental health

Autism

Stroke and aphasia

25



醫院病人支持項目
Hospital Patient Support Projects

除了病友組織與病人資源中心的協作計劃外，自 2013/14 年度起，各醫院亦開展了病人支援項目，幫助病 
人管理慢性疾病。病人資源中心舉辦的計劃獲病人和照顧者正面的反饋。在基金的資助下，多年來已完
成逾 160 個項目。2024/25 年度，基金支持了 19 間醫院的九個項目，這些新項目預計將於 2025/26 年度 
啟動。

In addition to the collaborative patient group scheme, hospitals have run patient support projects since 
2013/14 to help people manage chronic illnesses. Programmes delivered by Patient Resource Centres 
have received strongly positive feedback from patients and carers. Backed by HACF funding, more than 
160 projects have been completed over the years. In 2024/25, HACF supported nine projects across 19 
hospitals, with these new projects expected to launch in 2025/26.

多年來已完成逾 
More than

have been completed 
over the years

160個項目
Projects
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未來展望
The Years Ahead
在未來一年，基金將舉辦各類社區活動，並推行專屬宣傳活動，讓更多市民了解和支持 

我們的使命。網上捐款平台和表格將會優化令捐款更加簡便，善長更可以選擇支持 

他們最關心的項目或服務。我們會定期發布最新資訊及舉辦主題活動，加強與善長的聯繫，

同時分享善款所帶來的正面影響。這些舉措有助實踐基金「推廣健康生活，扶助貧困病人」

的宗旨，並推動公營醫療持續發展，造福社會大眾。

In the coming year, HACF will introduce a variety of ways to encourage support, including  

hosting community events and launching targeted initiatives to raise greater public awareness of 

our mission. Upgraded online donation platforms and forms will make giving simpler, and donors 

can choose to support specific projects or services that matter most to them. Regular updates and 

special events will help connect supporters and share the impact of their contributions.  

These efforts reinforce HACF’s commitment to “promoting healthy living and helping the sick  

and needy,” ensuring public healthcare continues to grow for the benefit of the community.
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財務摘要
Financial Highlights

34,082,571

12,422,270
(12,752,856)

(6,248)

(12,759,104)

(336,834)

33,745,737

2024/25 (HK$)

2024 年 3 月 31 日基金總額
Total Funds as at 31 March 2024

全年總收入
Total income for the year

指定項目開支�
Designated programme expenses

銀行費用及其他開支�
Bank charges & other expenses

全年總支出�
Total expenditure for the year

全年淨支出�
Net expenditure for the year

2025 年 3 月 31 日基金總額�
Total Funds as at 31 March 2025

2025 年 3 月 31 日基金分佈
Distribution of Total Funds as at 31 March 2025

指定項目捐贈
Donation for 
designated programmes

27,767,660

一般捐贈
General Donations

5,978,077
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醫院管理局慈善基金感謝下列機構及善長在 2024/25 年度慷慨撥款及捐款，支持香港醫療服務�
的發展。
The Hospital Authority Charitable Foundation is grateful to the following organisations and donors  
for their generous funding and donations in the year of 2024/25 for supporting the development  
of healthcare services in Hong Kong.

捐款一萬港元或以上的善長
Donors with donations of HK$10,000 and above

機構企業 CORPORATE DONOR

Chow Tai Fook Charity Foundation Limited

CLP Power Hong Kong Limited

Fong’s Family Foundation

Kwun Yum Buddhist Monastery Limited

Ng Teng Fong Charitable Foundation Limited

Professional Liability Underwriting Services Ltd

SF (MNT) Fund Limited

Shun Hing Education and Charity Fund Ltd

The D. H. Chen Foundation

The Fan Family Charitable Trust

The Ohel Leah Synagogue Charity

The Shaw Foundation Hong Kong Limited

Tung Wah Group of Hospitals

Wei Lun Foundation Limited

個人 INDIVIDUAL DONOR

江惠珍	 何家寶博士及何周淑儀女士
何德心居士	 俞詠殷
郭麗珍	 紀念已故廖容仔及譚大妹
Chan Sze-sze	 Jacqueline A. Leung

Kwong Chi-choi	 Liu San-kei

Maliwal Gopi Krishna	 Mo Yuen-ling

Purviz R. Shroff	 Sze Wing-hang

Tang Yuk-ha	 Yung Wai-ting Winnie
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捐款五千港元或以上及一萬港元以下的善長
Donors with donations of HK$5,000 and above but below HK$10,000

機構企業 CORPORATE DONOR

Kam Kay and Ping Wu (Foundation) Limited

個人 INDIVIDUAL DONOR

黎耀民	 Aaron Uy	 Au Miu-yee
Cheng Suk-wah Kemmy	 Cherry KC Ling Tse	 Chiu Wai-lam Wing

Cho Ming-sum	 Hui Siu-kee Aaron	 Lam Cheng Yuen-fun

Lam Yin-chun Jimmy	 Li Kin-yee	 Shea Chun-wing Victor

Sit Tsang-fai	 Wong Wai-yee Wendy	 Yu Cho-sang

Yu Ka-yee

捐款一千港元或以上及五千港元以下的善長
Donors with donations of HK$1,000 and above but below HK$5,000

機構企業 CORPORATE DONOR

無量光唸佛會	 慈德佛堂有限公司

個人 INDIVIDUAL DONOR

姜志偉	 張偉國	 陳德華
陸麗貞	 盧瑞蓮	 謝淳光
Chan Chau	 Chan Chi-ming	 Chan Ho-kong

Chan Lai-man	 Chan Ming-yan	 Chan Wing-in Jovi

Cheng Pui-shan	 Chiu Wing-yi	 Fu Marn-chor Timothy

Fung Yuen-ting	 Gopi Maliwal	 Guo Shui-ming

Ho Wing	 Ho Yu-tung	 Huang Dan

Jim Hiu-ni	 JY Family	 JY Family and Captain

Kam Chung-chi	 Kwan Wing-tung	 Kwok Hin-wing

Kwok Hin-yeung	 Kwok Sin-yi	 Kwong Kwok-wai

Lee Chin-hung	 Lee Qun-ui	 Lee Wai-yin Cecilia

Lee Yin-chung	 Lee Yuk-ying	 Lo Kwok-chung

Ng Kwok-wah, Cecil	 Paul C N Mak	 Poon Wai-hong

Siu Choi-yee	 Tang Yun-man	 Tong Yuen-wah

Tsang Chiu-yin Andrew	 Wong Ka-lai	 Wong Wai-yin Dorothy

Wu Meng	 Yuen Hoi-yi Sarah	 Yuen Kam

排名按中文筆劃及英文字母順序 
Chinese names in stroke order and English names in alphabetical order

由於篇幅所限，善長名單恕未能盡錄，詳情請參考本基金網站 
Owing to space limitations, the list of donors is not exhaustive, please refer to the HACF website for details30



*	請勾選適當的選項，並刪除不合適的部分�
	 Please tick the appropriale box and delete whichever is inappropriate

捐款表格
Donation Form

捐款者資料 Donor Information
捐款者名稱		  先生 Mr / 太太 Mrs / 女士 Miss / �
Name of Donor : _____________________________________________________________	機構 Company / 匿名 Anonymous*

聯絡人（如與上述不同） �
Contact Person (if different from the above) : ________________________________________	先生 Mr / 太太 Mrs / 女士 Miss*

電話 Contact no. : ______________________________________	 電郵 Email : __________________________________________

地址 Address : _____________________________________________________________________________________________

與本慈善基金或醫院管理局（醫管局）關係（如適用）Relationship with HACF or Hospital Authority (HA) (if applicable) :

	 醫院慈善基金信託委員會 / 醫管局大會 / 醫院管治委員會 / 區域諮詢委員會*的前成員 / 成員 / 其家庭成員*� 
	 Alumni / family member / member* of hospital charitable trusts / HA Board / Hospital Governing Committees /  
	 Regional Advisory Committees*

	 醫管局現行供應商 Existing vendor of HA

捐款資料 Donation Details
捐款金額	 港幣	 港幣	 港幣	 港幣	 其他
Donation Amount :	 HK$200	 HK$500	 HK$1,000	 HK$2,000	 Others : __________________________

捐款方法 Donation Method :

	 信用卡 Credit Card（Visa / 萬事達卡 MasterCard / 銀聯 UnionPay*）

	 信用卡號碼 Card No. : _______________________________	 有效日期 Expiry Date : __________ / __________（月MM / 年YY）

	 持卡人姓名 Cardholder’s Name : _______________________	 持卡人簽署 Cardholder’s Signature : _______________________

	 劃線支票 Crossed Cheque
	 （抬頭請寫上「醫院管理局慈善基金」Payable to “The Hospital Authority Charitable Foundation”）

	 支票號碼 Cheque No. : ________________________________________________________________________________

	 直接存入銀行戶口 Bank Deposit to the following bank accounts
	 （隨函附上銀行存款單 / 轉數快記錄 with bank-in slip / FPS record attached）
	 •	中國銀行（香港）	 012-07091600703336�
		  Bank of China（Hong Kong）	
	 •	東亞銀行 Bank of East Asia	 015-518404003826
	 •	星展银行（香港）DBS Bank（Hong Kong）	 016-572500780
	 •	恒生銀行 Hang Seng Bank	 024-388099392001
	 •	華僑銀行（香港）OCBC Bank（Hong Kong）	 035-829777254001

捐款收據 Donation Receipt（港幣$100或以上捐款 For donation of HK$100 or above）
	 毋需捐款收據	 請透過郵寄 / 電郵*發出捐款收據 Please email / mail* the receipt to me.
	 Not required	 收據抬頭（如與捐款者名稱不同）
		  Name on receipt（if different from donor’s name : _____________________________________________________）

鳴謝安排 Acknowledgment Arrangement
	 毋需安排鳴謝	 鳴謝名稱（如與捐款者名稱不同）
	 Not required	 Name to be acknowledged（if different from donor’s name : ___________________________________________）

個人資料收集聲明 Personal Information Collection Statement
本表格所收集閣下的個人資料將受到嚴格保密處理，並只會向慈善基金及醫管局 
提供，以用作與籌募相關事宜及發出收據。根據《個人資料（私隱）條例》，由於
慈善基金及醫管局擬使用閣下的個人資料（即你的姓名和聯絡資料）進行慈善募
捐，我們需先取得閣下的同意，但慈善基金及醫管局在未得到你的同意之前不會
如此使用你的個人資料。

使用個人資料作籌募推廣
如閣下願意繼續支持慈善基金及醫管局的慈善工作，並同意我們使用你的個人資
料為慈善基金及醫管局進行慈善募捐，請於下方空格簽署。如你不同意，則毋需
簽署。

你有權隨時查閱和更正慈善基金及醫管局持有關於你的個人資料。如要行使上述
權利或不欲再收到慈善基金及醫管局有關慈善募捐的推廣資訊，請致電 2300 7804 
或電郵至 hacf@ha.org.hk 與醫管局籌募發展部主任聯絡。

	 •	南洋商業銀行 Nanyang Commercial Bank	 043-47200355311
	 •	工商銀行（亞洲）	 072-702502020226�
		  Industrial and Commercial Bank of China（Asia）	
	 •	香港上海滙豐銀行	 004-808207336001�
		  Hongkong and Shanghai Banking Corpration	
	 •	中國農業銀行（香港分行）	 222-0369131321��
		  Agricultural Bank of China（Hong Kong Branch）

Your personal data collected in this form will be kept strictly confidential and made available only to HACF 
and the Hospital Authority (HA) to use for purposes relating to donation matters and for issuing receipts. 
Under the Personal Data (Privacy) Ordinance, HACF and HA need to obtain your consent as we intend 
to use your personal data (i.e. your name and contact date) for solicitation of donations for charitable 
purposes to HACT and HA but will not so use your personal data unless your consent is received.
Use of Personal Data for Solicitation of Donations
Please sign in the space below if you agree to support the charity work of HACF and HA and the use of 
your personal data for solicitation of donations to HACF and HA. If you find such use not acceptable, 
then your signature is not required.
You have rights of access and correction with respect to your personal data held by HACF and HA.  
If you wish to exercise these rights or you do not wish to receive any promotional materials on solicitation 
of donations to HACF and HA afterwards, please contact Officer (Donation and  Development) of HA at  
2300 7804 or by email hacf@ha.org.hk.

簽署 Signature : ____________________________________  日期 Date : _________________________________________

請
在
此
對
摺
及
封
口
 Please fold and seal here 請

在
此
對
摺
及
封
口
 P

le
as

e 
fo

ld
 a

nd
 s

ea
l h

er
e

請
沿
虛
線
剪
下
 Please cut along the dotted line 請

沿
虛
線
剪
下
 P

le
as

e 
cu

t a
lo

ng
 th

e 
do

tte
d 

lin
e

請填妥此捐款表格�並郵寄 / 電郵 / 傅真�至本慈善基金
Please return the completed donation �form to HACF by post, �by email, or by fax



醫院管理局慈善基金
Hospital Authority Charitable Foundation

香港九龍亞皆老街 147B 號醫院管理局大樓 3 樓 301S 室
Room 301S, 3/F, Hospital Authority Building, 
147B Argyle Street, Kowloon, Hong Kong

醫院管理局慈善基金
Hospital Authority Charitable Foundation

香港九龍亞皆老街 147B 號醫院管理局大樓 3 樓 301S 室
Room 301S, 3/F, Hospital Authority Building, 
147B Argyle Street, Kowloon, Hong Kong

電話 Tel : 	 (852) 2300 7317

傳真 Fax : 	 (852) 2504 2646

電郵 Email : 	hacf@ha.org.hk

http://www.ha.org.hk/hacf

請在此�
貼上郵票

PLEASE AFFIX  
STAMP HERE

_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________
請填寫回郵地址 Sender’s address Here

感謝 您對 
醫院管理局慈善 

基金的支持
Thank you 
for your support 

to Hospital Authority 
Charitable 

Foundation



請捐款支持我們的工作！
Donate to support our work!

立刻捐款
Donate Now



醫院管理局慈善基金
Hospital Authority Charitable Foundation

九龍亞皆老街 147B 號醫院管理局大樓 3 樓 301S 室
Room 301S, 3/F, Hospital Authority Building, 
147B Argyle Street, Kowloon

電話 Tel : 	 (852) 2300 7317
傳真 Fax : 	 (852) 2504 2646

電郵 Email : 	hacf@ha.org.hk

http://www.ha.org.hk/hacf

醫院管理局慈善基金根據《稅務條例》（第 112 章）第 88 條獲豁免繳稅的註冊機構，其認可慈善捐款可在報稅時申請稅務扣除。
The Hospital Authority Charitable Foundation is a registered charity exempt from tax under section 88 of the Inland Revenue 
Ordinance (cap.112). Approved charitable donations to HACF are eligible for tax deduction when filling tax return.


